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KOMIN RAAMATUNKÄÄNNÖSTYÖN UUTISIA 
 

Мarjan uutiskirje – huhtikuu 2020 

Rakkaat ystävät, 
 

Kirjoitan teille Padasjoelta, jonne siirryimme Hansin kanssa viikko ennen Uudenmaan sulkemista. Hans jatkaa 
teologian opintoja etänä, joten saatoimme tulla kotipaikkakunnalleni. Varmuuden vuoksi olemme tänne tultuam-
me pysytelleet kaksi viikkoa etäällä muista ihmisistä. 

 

R aamatunkäännöstyö jatkuu poikkeusoloista huoli-
matta. Komikääntäjä Nadežda tekee töitä kotiky-
lästään Podjelskista käsin, jonne hän tuli lastensa 

kanssa, kun koulut suljettiin. Aluksi Nadežda saattoi työs-
kennellä kylän komikirkon yläkerrassa, mutta kun 31.3. 
koko Komin tasavallan alueella tuli voimaan ulkonaliikku-
miskielto, on hänen pitänyt jäädä työskentelemään äitinsä 
luo. Siellä Internet-yhteys on heikko, joten emme voi 
käyttää Skypessä kuva- tai ääniyhteyttä, vaan lähettelem-
me toisillemme tekstiviestejä. Nadežda kirjoitti, että kaikki 
istuvat nyt kodeissaan. Hän kertoi käyvänsä vain kaupassa 
ja sielläkin kerran kolmessa päivässä. Nadeždan Ilja-poika 
jäi myös maalle, mutta tyttäret ovat isänsä luona Syktyvka-
rissa. Ulkonaliikkumiskieltoa on jatkettu 30. huhtikuuta 
asti.  
 

Helmi–maaliskuun vaihteessa, 28.2.-1.3., komikääntäjät 
Nina Vattuleva ja Nadežda osallistuivat Pastori Daniil Po-
povin ja kahden muun seurakuntalaisen kanssa komiperm-
jakin Uuden testamentin käyttöönottojuhliin Kydymkarissa 
(kuva). Tilaisuuksissa ryhmä toi tervehdyksensä puheiden 
ja kominkielisten laulujen välityksellä. Komikääntäjät sai-
vat iloita kielisukulaistensa ja Suomesta mukana olleiden 
RKI:n edustajien kanssa Uuden testamentin valmistumi-
sesta. On siunattu asia, että mahdollisuus käyttöönottoon 
järjestyi ennen liikkumisrajoitusten alkamista.  

 

Huhtikuun ensimmäisellä viikolla oli konsultointi. Konsultti ehti käydä Railin ja Iraidan kanssa läpi 2. Aikakirjan kysy-
mykset ja aloittaa minun ja Nadeždan kanssa 4. Mooseksen kirjan kysymysten parissa. Jatkamme työtä 18.5. Valmis-
tautuessani tähän konsultointiin luin työryhmän testauspalautteen pohjalta korjaamaa käännöstä ja iloitsin tekstin 
selkeydestä. Jatkan parhaillaan 1. Kuningasten kirjan tarkistusta ja lähetän korjausehdotukseni ja huomioni Iraidalle. 
Raili ja Nadežda käyvät läpi 5. Mooseksen kirjasta Ninan keräämää testauspalautetta sekä kielentarkistuksen teh-
neen Iraidan kommentteja ja korjaavat niiden pohjalta käännöstä. 

 

Kiitosaiheita: 
 Työ jatkuu poikkeusoloista huolimatta 
 Komipermjakin Uuden testamentin käyttöönottojuhlat  
 

Rukousaiheet: 
 Tarvitsen jatkuvasti voimia, herkkyyttä, viisautta ja taidollisuutta käännöstyössä 
 Työryhmän (Nadežda, Iraida, Nina, Raili, Marja) ja heidän läheistensä terveys 
 Konsultoinnin eteneminen 
 Voimia komikääntäjillemme poikkeusolojen keskellä 

 

Lämpimät kiitokset esirukouksistasi ja tuestasi! 

Marja 

 

Komikylän talvea. Kuva: A. Kuosmanen, RKI 

 

Hyvää Pääsiäistä! 
Herramme Jeesus Kristus on ylösnoussut! 

Hän elää! 
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